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Varnost
= Skrbno preberite ta navodila.

= UpoStevajte navodila osnovnega aparata.

Pribor uporabljajte samo:

sl

m s kuhinjskim aparatom serije MUMS8, MUM9, MUMSG;

= 7z originalnimi deli in priborom.
® za rezanje, strganje in ribanje Zivil;

» PloSCe za sekljanje prijemaijte le za plasti¢ni del v sredini.
» Ostrih rezil in robov se nikoli ne dotikajte z golimi rokami.
» Ne segajte z roko v odprtino za dodajanje sestavin.

» Za dodajanje zivil uporabite samo tladilnik.

» Pribora nikoli ne sestavljajte na osnovnem aparatu.
» Pribor namesc&ajte in snemajte samo pri mirovanju pogona in kadar aparat ni priklo-

plien na elektricno omrezje.

» Pribor uporabljajte samo v popolnoma sestavljenem stanju.
» Pribor uporabljajte samo v za to predvidenem delovnem poloZzaju.

Prepreéevanje materialne Skode

» Ne obdelujte Zivil, ki vsebujejo trde snovi, npr. kosti,
hrustanca ali koS¢ic.

» V polnilno odprtino ali ohije ne vstavljajte predme-
tov, npr. kuhalnic.

» Pred uporabo preverite, ali so v polnilni odprtini ali
ohisju tujki.

» Na potisni nastavek ne pritiskajte premoc¢no.

Simbol Opis

Oznaka poloZaja na ohi$ju

A

Plosce za sekljanje

Oznaka Uporaba

Dvostranska  Rezanje Zivil na debele ali tanke rezi-
ploSCazare- ne, npr.sadjain zelenjave.

zanje, debelo/ Oznaka:

tanko ® 1 =debele rezine

® 3 =tanke rezine

Opomba: Ni primerno za rezanje tr-
dega sira, kruha, Zemljic ali Cokola-
de.

Namig: Kuhan krompir narezite Sele,
ko se ta ohladi.

&

Dvostranska

plosca za str-
ganje, groba/
fina

Strganje Zivil na grobe ali fine kose,
npr. sadja, zelenjave ali sira, npr. ga-
ude ali edamca.

Oznaka:

® 2 =groba stran

® 4 =fina stran

Opomba: Ni primerno za obdelavo
ore$c¢kov ali trdega sira, npr. parme-
zana.

Namig: Mehki sir strgajte z grobo
stranjo.

Plos¢a zari-
banje, fina

Srednjefino strganje zivil, npr. suro-
vega krompirja ali trdega sira, npr.
parmezana.

Opomba: Ni primerno za obdelavo
mehkega sira in sira za rezanje.

Spoznavanije pribora

Pregled

oA 1|

Ohigje

Nosilec plosce

Pokrov z integrirano odprtino za dodajanje se-

stavin

Potisni nastavek in merilna posoda

Dvostranska plo$¢a za rezanje, debelo/tanko

I3  Dvostranska plo$éa za strganje, groba/fina

Plos¢a za ribanje, fina

EX  Plosc¢a zaribanje, groba’

El  Plosca za azijsko zelenjavo'

Plos¢a za ocvrt krompirgek'’

Dvostranska plo$¢a SuperCut'

' Odvisno od modela

Simboli

Simbol Opis

EE] Upostevaijte napotke v Navodilih za
uporabo.

@ Ne segajte z roko v odprtino za dodaja-
nje sestavin.

v Namestite pokrov

Plos¢a za ri-
banje, groba

Grobo strganje zivil, npr. surovega
krompirja za knedlje, cmoke ali
krompirjeve polpete.

Plos¢a za azij-
sko zelenjavo

Rezanije Zivil na tanke trakove, npr.
sadja in zelenjave.



Oznaka Uporaba

=

Plos¢a za
ocvrt krompir-
Cek

Rezanje surovega krompirja za ocvrt
krompircek.

Dvostranska  Rezanje Zivil na debele ali tanke rezi-
ploS¢a Super- ne, npr. sadja in zelenjave.
Cut

Namig: Zlasti primerno za zelo meh-
ka in zelo vlaknasta Zivila, npr. zelo
zrel paradiznik ali belusno zeleno.

&

Zascita pred preobremenitvijo

ZaSCita pred preobremenitvijo preprecuje, da bi se
motor in drugi sestavni deli poSkodovali zaradi preo-
bremenitve.

— "Oadpravijanje motenj", Stran 7

Upravljanje

Pregled osnovnih aparatov

Ta pribor je mogodce uporabljati z razli¢nimi osnovni-
mi aparati.

Svoj kuhinjski aparat pripravite, kot je prikazano na
sliki.

—SIH
Kuhinjski aparat serije MUMS8
IE]  Kuhinjski aparat serije MUM9

Kuhinjski aparat serije MUMS6

Priprava preto¢nega sekljalnika
—S.H-H
Obdelava zivil s preto¢nim sekljalnikom

Opomba: Dodatno opremo je mogoce uporabljati sa-
mo s pravilno vstavljeno posodo.

Namigi

® Za doseganje optimalnih rezultatov tanka Zivila ob-
deluje v snopih.

® Posodo lahko odstranite in jo izpraznite, ne da bi
odstranili dodatno opremo.

el 10 B 13 |

Zakljucek obdelave

e 14 B 16 ]

Pregled ¢is¢enja

Po uporabi takoj ocistite vse dele, da se ostanki hrane

ne strdijo.

Odistite posamezne dele, kot je navedeno v pregle-

dnici.

=8I,

Primeri uporabe

Upostevajte navedbe in vrednosti v razpredelnici.

d A 18 |

Odpravljanje motenj

Obdelana zivila ne padejo v posodo.

Izpustna odprtina ali ohisje je zamaseno.

1. Kondajte z obdelavo in iz elektri¢nega omreZja od-
klopite omrezni vtic.

2. Snemite pribor.

3. Razstavite pribor in odstranite zamasitev.

Plos¢a za sekljanje se ne vrti, Ceprav osnovni

aparat deluje.

Pokrov ni pravilno namescen in zaskocen.

> Preverite, ali je bil pokrov pravilno nameséen.
Pribor je bil preobremenjen in os nosilca plosce se je
zlomila na za to predvidenem mestu. Nadomestni deli
s predvidenim prelomnim mestom ne sodijo v obseg
naSe garancijske obveznosti.

» Nov nosilec plos¢ lahko narocite pod Stevilko za
naro¢anje 10000314 pri servisni sluzbi.

Sigurnost

m Pazljivo procitajte ove upute.
m PridrZavajte se upute za osnovni ureda,.

Pribor upotrebljavajte samo:

hr

m s kuhinjskim uredajem serije MUMS8, MUM9, MUMSG6.

m s originalnim dijelovima i priborom
m za rezanje i ribanje namirnica.

» Disk za usitnjavanje primajte samo na plasti¢ni dio na sredini.
» Rukama nikad nemoijte dodirivati oStre nozeve ili rubove.

» Ne poseZite prstima u otvor za punjenje.

» Za guranje namirnica upotrebljavajte isklju¢ivo potiskalo.
» Pribor nikada ne sastavljajte na osnovnom uredaju.
» Postavljajte i skidajte opremu kada je pogon u stanju mirovanja i uredaj nije prikljucen

nanapon.

» Pribor upotrebljavajte samo kada je u potpunosti sastavljen.
» Pribor upotrebljavajte samo u radnom polozaju koji je za njega predviden.



Izbjegavanje materijalnih Steta

» Nemoijte obradivati namirnice koje imaju tvrde sas-
tojke, npr. kosti, hrskavicu ili kostice.

» Nemoijte stavljati predmete u otvor za punjenje ili
kudiste, npr. kuhacu.

> Prije koriStenja provjerite ima li u otvoru za punjenje
i kucistu stranih predmeta.

» Nemojte snazno pritiskati nabijagem.

Upoznavanje pribora

Pregled

—S.H

Kuciste

Nosac diskova

Poklopac s integriranim otvorom za punjenje
Nabija¢ i mjerna posuda

Okretni disk za rezanje, debelo/tanko
I Okretnidisk za ribanje, grubo/fino
Disk za fino ribanje

X  Disk za grubo ribanje!

[l Disk za azijsko povrce'

Disk za pomfrit’

Supercut okretni disk za rezanje’

' Qvisno o modelu
Simboli

Simbol Opis

Obratite pozornost na naputke iz uputa
za upotrebu.

Ne posezite prstima u otvor za punje-
nje.

Postavite poklopac

Oznake poloZaja na kucistu

>4

Diskovi za usitnjavanje

Oznaka Koristenje

Okretni disk Rezanje namirnica na debele ili tan-
zarezanje, de- ke kriSke, npr. voce i povrce.
belo/tanko Oznaka:

= 1 =debele kriske
® 3 =tanke kriske
Napomena: Nije prikladno za obradu

tvrdog sira, kruha, peciva ili Cokola-
de.

Savjet: Narezite kuhani krumpir tek
nakon $to se ohladi.

&

Okretni disk Ribanje namirnica na grube ili fine
zaribanje, komade, npr. voce, povrce ili sir, kao
grubo/fino §to su Gouda ili Edamer.

Oznaka:
® 2 =gruba strana
= 4 =fina strana

Oznaka Koristenje

Napomena: Nije prikladno za obradu
oraSastih plodova i tvrdog sira, npr.
parmezan.

Savjet: Naribajte meki sir na mekoj
strani.

Naribajte namirnice na finoj strani,
nrp. sirovi krumpir ili tvrdi sir, kao §to
je parmezan.

Napomena: Nije prikladno za obradu
mekog sira ili narezanog sira.

Naribajte namirnice na gruboj strani,
nrp. sirovi krumpir za knedle, okrugli-
ce ili krumpirov popecek.

Disk za fino ri-
banje

Disk za grubo
ribanje

Disk za azij- Rezanje namirnica na tanke trake,
sko povrée npr. voce i povrée.
Disk za pom-  Rezanje sirovog krumpira za pomfrit.

frit

Supercut

Rezanje namirnica na debele ili tan-
okretni disk za ke kriske, npr. voée i povrée.
rezanje

Savjet: Osobito prikladno za jako
mekane ili viaknaste namirnice, npr.
prezrele rajdice ili stabljika celera.

&

Zastita od preopterecenja

Zastita od preoptereéenja sprecava da se motor i dru-
ge komponente oStete uslijed prevelikog opterece-
nja.

— "Uklanjanje smetnji", Stranica 9

Rukovanje

Pregled osnovnih uredaja

Ovaj se pribor moZze korisitti s razli¢itim osnovnim ure-
dajima.

Pripremite svoj kuhinjski uredaj kako je prikazano.
—S.HA

Kuhinjski robot serije MUMS8

IE]  Kuhinjski robot serije MUM9

Kuhinjski robot serije MUMS6

Priprema sjeckalice za hranu

—S.H-E

Obrada namirnica sjeckalicom za hranu
Napomena: Pribor moZe se upotrebljavati samo uz is-
pravno postavljenu posudu.

Savijeti
m Kako biste postigli optimalne rezultate, tanke na-
mirnice za rezanje obradujte samo u snopovima.




® Posudu moZete izvaditi i isprazniti, a da pritom ne
morate izvaditi pribor.

—S. KU -KE

Dovrsavanje obrade

a4 14 K 16 ]

Pregled ¢is¢enja

Odmah nakon koristenja odistite sve dijelove kako se

ostaci ne bi osusili.

Odistite pojedinac¢ne dijelove kako je navedeno u ta-

blici.

-3l

Primjeri primjene

Obratite paznju na upute i vrijednosti u tablici.

e 18]

Uklanjanje smetniji

Obradene namirnice na padaju u zdjelu.
Blokirani su izlazni otvor ili kuciste.

1. Zaustavite obradu i izvucite mrezni utikac.

2. Izvadite pribor.

3. Rastavite pribor i otklonite blokadu.

Disk za usitnjavanje se ukrece, iako se okrece
osnovni uredaj.

Poklopac nije ispravno postavljen i uglavljen.

> Provjerite je li poklopac ispravno postavljen.

Pribor je preoptere¢en i osovina nosaca diskova
slomljena je na sastavnom dijelu. Rezervni dijelovi ni-
su sastavni dijelovi nasih jamstvenih obveza.

» Novi nosac diskova pod brojem za narudzbu
10000314 moZe se dobiti kod korisnic¢ke podrske.

Bezbednost
m Pazljivo procitajte ovo uputstvo.

m PridrZavajte se uputstva za osnovni uredaj.

Ovaj pribor upotrebljavajte samo:

sr

® 53 kuhinjskim uredajem serije MUMS8, MUM9, MUMSG6.

® 53 originalnim delovima i priborom.

® za rezanje, mlevenje i rendanje namirnica.

» Plo¢e za seckanje dodirujte samo po plasticnom delu u sredini.
» NipoSto nemojte dodirivati oStre noZeve i ivice golim rukama.

» Ne stavljajte ruke u otvor za punjenje.

» Namirnice potiskujte isklju€ivo pomodu potiskivaca.
» Dodatni pribor nipo$to nemojte sastavljati na osnovnom uredaju.
» Dodatni pribor postavljajte i skidajte samo kada pogon miruje a uredaj je iskljucen sa

napajanja.

» Dodatni pribor koristite samo u potpuno sklopljenom stanju.
» Dodatni pribor upotrebljavajte samo u za to predvidenom radnom poloZaju.

Izbegavanje materijalne Stete

» Niposto nemojte da obradujete namirnice koje sa-
drze Cvrste sastojke, npr. kosti, hrskavice ili jezgra
kosStunjavog voca.

» Nemojte da ubacujete predmete, npr. varjacu u
otvor za punjenje ili u kuciste.

» Pre koriS¢enja proverite ima li stranih tela u otvoru
za punjenje i u kucistu.

» Nemoijte previSe snazno pritiskati potiskivag.

Upoznavanje sa dodatnim priborom

Plo¢a za fino rendanje

Plo¢a za grubo rendanje’

Ploca za azijsko povrce'

Plo¢a za rezanje pomfrita’

REEEE

Dvostrana SuperCut plo¢a za rezanje’

U zavisnosti od modela

Simboli

Simbol Opis
Pridrzavajte se uputstva iz uputstva za
upotrebu.

Ne stavljajte ruke u otvor za punjenje.

Postavite poklopac

Oznaka poloZaja na kudistu

> 4G

Pregled

oA 1|

Kugiste

Nosac ploce

Poklopac sa ugradenim otvorom za punjenje
Potiskiva¢ i merna Cinija

Bl Dvostrana ploga za rezanje debelo/tanko
A Dvostrana plo¢a za rendanje grubo/fino




10

Ploce za seckanje

Oznaka Primena

Dvostrana Rezanje namirnica na debele ili tak-
plo¢a zareza- ne kriske, npr. vocée i povrce.

nje debelo/ Oznaka:

tanko = 1 =debele kriske

= 3 =tanke kriSke

Napomena: Nije pogodno za obradu
tvrdog sira, hleba, zemicki ili Cokola-
de.

Savet: Kuvan krompir secite tek ka-
da se ohladi.

&

Dvostrana Rendanje namirnica na grube ili fine
ploGazaren- komade, npr.voca, povréa ili sireva
danje grubo/  kao §to su gauda ili edamer.

fino Oznaka:

m 2 =gruba strana
= 4 =fina strana

Napomena: Nije pogodno za obradu
oraSastog voca ili tvrdog sira, npr.

parmezana.
Savet: Meki sir rendajte stranom za
krupno rendanje.
Plo¢azafino  Srednje grubo rendanje namirnica,
rendanje npr. sirovog krompira ili tvrdog sira

poput parmezana.

Napomena: Nije pogodno za obradu
mekog sira i polutvrdog sira.

Grubo rendanje namirnica, npr. siro-
vog krompira za knedle, krompir pa-
laginke ili valjuske.

Plo¢a za gru-
bo rendanje

Rezanje namirnica na sitne trake,
npr. voca i povréa.

Ploc¢a za azij-
sko povrée

=

Plo¢a za reza-
nje pomfrita

Rezanije sirovog krompira za pomfrit.

Dvostrana Su-

perCut plo¢a
zarezanje

&

Zastita od preopterecenja

Zastita od preoptereéenja sprecava oste¢enje motora
i drugih komponenti od prevelikog optereéenja.

— "Otklanjanje smetnji”, Stranica 10

Rezanje namirnica na debele ili tak-
ne krigke, npr. vocée i povrée.

Savet: Narocito podesna za jako me-
ke i jako vlaknaste namirnice, npr.
prezreli paradajz ili stabljike celera.

Rukovanje

Pregled osnovnih uredaja

Ovaj dodatni pribor moZe da se koristi sa razli¢itim
osnovnim uredajima.

Pripremite kuhinjski uredaj na nacin prikazan na slici.
adoA 2 |

Kuhinjski uredaj serije MUMS8
21 Kuhinjski uredaj serije MUM9
Kuhinjski uredaj serije MUMS6
Priprema proto¢ne seckalice

—-S.H-HF

Obradivanje namirnica protoénom seckali-

com

Napomena: Dodatni pribor moze da se koristi samo

uz pravilno postavljenu ¢iniju.

Saveti

® Da biste postigli optimalne rezultate, tanke namirni-
ce za seckanje obradujte u snopovima.

® Mozete izvaditi i isprazniti ¢iniju, a da ne skidate do-
datni pribor.

st 10 B 13 |

Dovrsavanje obrade

dcA 14 B 16 |

Pregled ¢is¢enja

Odistite sve delove odmah nakon upotrebe kako se

ostaci ne bi sasusili.

Ocistite pojedinac¢ne delove, kao $to je navedeno u

tabeli.

-5l

Primeri primene

Pridrzavajte se navoda i vrednosti u tabeli.

] 18 |

Otklanjanje smetnji

Obradene namirnice ne padaju u ¢iniju.

Zacepljen je ispusni otvor ili je zacepljeno kudiste.

1. Prekinite sa obradom, a zatim izvucite mrezni uti-
kac.

2. Skinite dodatni pribor.

3. Rastavite dodatni pribor i uklonite zadepljenje.

Ploca za seckanje se ne obrée iako osnovni

uredaj radi.

Poklopac nije pravilno postavljen i uglavljen na svoje
mesto.

» Uverite se da je poklopac pravilno montiran.
Dodatni pribor je preoptereéen pa se osovina nosa¢a
plo¢e polomila na prethodno odredenoj tacki lomlje-
nja. Rezervni delovi sa prethodno odredenom tackom
lomljenja nisu sastavni deo nase obaveze u pogledu
garancije.

» Novi nosag plo¢e se moze nabaviti preko korisnic¢-
kog servisa i zaveden je pod brojem 10000314.



Be3sbegHocT mk

= BHUMAaTENHO NPOUUTA|TE MO YNaTCTBOTO.
= BHKMaBajTe Ha ynaTtCTBOTO 38 OCHOBHMOT YPeS.

KopucTeTe rv gogatouuTte camo:

B CO KyjHCKM anapaTu oa cepujata MUMS8, MUM9, MUMSG.
B CO OpPWUrMHA/IHKM IE/TOBM W OMNpema.

® 33 CeYEHE M peHdarbe Ha XxpaHa.

» DakajTe r'M ANCKOBUTE 3a CUTHEHE CaMO 3a N1acTvkara Bo cpeanHa.

» Hukoratl He onupajTe ro OCTPOTO CeYrno 1 padoBuTe CO roNu paLe.

» He nocerajte HM3 OTBOPOT 3a NOJSTHEHSE.

» KopucTeTe ja 3atkaTra 3a fa rm nputnuckare HaMMpHULMTE HaZony.

» Hukoral He ckonyBajTe v 1oJaTouMTe o[eKa Ce Ha OCHOBHUOT ypeq.

> [TprkauyBajTe 1 OTCTPaHyBajTe r'M 4oAaToLmnTe caMo Kora noroHoT € BO MUPYBakLe U
anaparoT € UCKJTyYEH.

» KopucTeTe r'1 goaatoumnTte caMmo Kora ce LIENOCHO CKIOMEHM.

» KopwucTeTe r'v gogatouunTte caMmo BO Nosvumjata npeasuaeHa sa padora.

U3berHyBarbe MaTepujanHu LITETH Cumbon  Onuc

» He o6paboTyBajTe ja xpaHara WTO COAPXM TBPAM ' MocTasysakbe kanak
[IENOBM, HA MPUMEP, KOCKH, 'pCKaBULia MM CEMKM.
» He cTaBajTe npeAMeT! BO OTBOPOT 3a NOMHEHE UK A

OsHaku 3a NosuLmja Ha KyKULITETO

KYKMLITETO, Ha NPUMEP, APBEHA NaXULia. LIMCKOBM 32 CUTHEHbe
> [poBepyBajTe r'M OTBOPOT 3a NOJIHEHE U
KYKMLITETO Npea ynotpeda 3a Toa Aaim uma OsHaka Ynotpeba
NPEeAMETH BO HHMB. [vck 3a Ceuerbe Ha xpaHaTa Bo fe6e/n uu
> He nput1ckajTe NPeMHOry CO UMMHAapOT ceyerbe TEHKM KPYroBH, Ha NpUMep, OBOLLjE 1
(satHyBankara). Ne6eM/TEHKK  3eMEHUYK.
3anosHaBaH€ Ha eNeMeHTUTe napuuba OsHaka:

= 1 = nebenum Kpyrosm
lpg;nﬁn @ ® 3 = TeHKM KPyrosu
i - 3abenewwuka: He ogrosapa sa
KykuwTe 06paboTka Ha TBPO CUpeHse/
Hocau 5a anck Kallkasas, 1ed, nenuutsa unm

Yyokonanda.

Kanak co BrpaaeH OTBOp 3a NOMHEHE
CoBerT: ViceyeTe v 3rotBeHnTe

LinnmHaap (satHysanika) 1 MepHa naxuuka KOMAMPH OTKAKO Ke Ce nanaar.
[lck 3a ceuetbe aedenn/TeHKn napumntba [vck 3a PeHfarbe Ha XxpaHa BO KPYMHH Win
KPYNHO/GHUHO  GWHKM Napunkba, Ha NprUmep, OBoLLje,
Kl Qivox sa kpynHo/gwro pennaree peHaare 36/IEHUYK UK KallKasas, Kako rayaa
[lvck 3a puHO peHaarbe wnv egamep.
EX  Ouck 3a kpynHo peHparse ! Ostaxa:
PYMHO peHA ® 2 = kpynHa cTpaHa
El  [Ouck za,a3uckn” senexuyk’ ® 4 = duHa cTpaHa
Lvck 3a noMepuT' 3abenewxa: He oarosapa 3a
- 06padoTka Ha NeLHULM UK TBPAO
SuperCut-poTupaqku auck CHperse, Ha NPUMED, NapMesaH.
1 .
Bo sasucHoct oa Monenot CogeT: PenajTe MEKO CUperse Co
O3Haku KpynHaTa cTpaHa.
Cumbon Oonuc [nck 3a pnHo  CpeaHo penaarse Ha XpaHa, Ha

peHaare npUMep, CYPOBK KOMIMUPH WK TBPAO
— CMPEHse, KaKO NMapMesaH.

3abenewxka: He oarosapa 3a
006pabdoTka Ha MEKO CUPEHsEe K1
CUPEHE BO Napumnkba.

BHuMaBajTe Ha HaCoKuKTE BO ynatcTearta
3a ynorpeba.

He nocerajte HU3 OTBOPOT 3a MOJHEHE.

s
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OsHaKa Ynotpeba

[wnck 3a KpynHo peHaarse Ha xpaHa, Ha
KpYMHO npuMep, CypoBu KOMMUPH 3a KHEANH,
peHare [aMM/IMH3W UK NanaynHKu o

KOMMUPMW.

[uck 3a 3a ceuerbe Ha xpaHa BO QUHK NIEHTH,

,a3ncKn" Ha NpUMep, OBOLLjE ¥ 3e1IEHYYK.

3e/1EeHUYK

[uck 3a 3a ceuerbe Ha CBeXM KOMMUPH 3a
NoMdpuT.

nomMdpuT

SuperCut- Ceuetbe Ha xpaHaTa Bo aedenv unm
pPOTUPAUKM TEHKMW KPYTrOBM, Ha NMPUMEp, OBOLLjE 1
McK 3e/1eHUYK.

Coget: OcobeHo oaroBapa 3a MHory
MeKa M MHOry BoAJ/iecTa XxpaHa, Ha
npuMep, NpeapeanHu JoMaTh uiu
uenep.

&

3awTuTa o npeonToBapyBakbe
CUrypHOCHWOT MexaH13aM NpoTWB ONTOBapyBaHe
crnpeyysa MOTOPOT 1 APYrUTe KOMMOHEHTH Aa ce
owTeTart nopaau NPeroieMo onToBapyBabe.

—> "OrctpaHete ru npeykute”, Ctpanmya 12

Kopucteme

MNpernen Ha OCHOBHHUOT ypen

OBOj A00aToK MOXXe fla Ce KOPUCTU CO pa3/InyHu
OCHOBHW ypeau.

MoaroTeeTe ro BalIMOT KyjHCKM anapart Kako WTo e
WIYyCTPUPaHo.

dOA 2 |

KyjHcku anapart og cepujata MUMS8

KyjHcku anapart oa cepvja MUM9

KyjHcku anapart o cepuja MUMS6

MoprotoBKa Ha foAaToOK 3a HenpeKkuHaTto
ceyerwe

oA 3 B9 |

O6paboTka Ha xpaHaTa co peHge

3abenewwka: Mpudopot Tpeda fa ce ynotpedysa

camo CO NpaBW/HO NOCTaBEeH cafl.

CoBeTH

B 3a fa fobuete ONTUMasHU PE3YNTAaTH,
06padoTyBajTE TEHKO NCEYEHU NapUMHba BO
CHOMOBM.

= MoxeTe fa ro OTCTpaHWTe 1 UcnpasHuTe caaoT 6es
[la ro oTCTpaH1Te NpUoOopPoT.

meZa 10§ 13|

3aBpLuyBatbe Ha NOAroTOBKaTa

meZa 14 B 16|

MNpernea Ha yucTEHETO

BenHalu ucuncTeTe rv cute Aenosm no ynotpedara 3a

[la He ce ucyLlaT ocTaTouuTe.

McuncreTe rv noeanHeYHuTe 4e/10BKU KakKo WTOo e

naneHo Bo Tabenata.

—Cn.

MpumepH 3a ynotpeba

BHVIMaBajTe Ha nogartouuTe n BpeAHOCTUTE BO

Tabenara.

—Cn.

OTcTpaHeTe rM npeykuTe

O6paboTeHaTta xpaHa He nafa BO cafoT.

3artHaT e OTBOPOT 3a U311e3 Ha XpaHaTta unu

KYKMLLTETO.

1. MpekuHeTe co obpadoTkarta v UcK/yyeTe ro
anapartoT oA wrekep.

2. OTcTpaHeTe rv JoaaToumTe.

3. Packsionerte rv 4oaatoLnTe v OA3aTHETE U,

JIIUCKOT 3a CUTHEH:e He ce BPTU MaKo

OCHOBHHOT ypea paboTu.

KanakoT He € NpaBuIHO NOCTABEH W HE & Ha MECTO.

» [poBepeTe fanu KanakoT e NPasuIHO MOHTUPAH.
[lonatouuTe ce NpeonToBapysaar 1 ockara Ha
HOCAYOT Ha IMCK € CKPLIeHa Ha MeCTOTO NPeaABUAEHO
3a Kpluese. Pe3epBHUTE [e10BM CO oaHanpen
NPEeABMAEHU MECTa Ha KPLLEHE He Ce ondareHun co
Halarta rapaHumja.

» MoxeTe na nobueTe HOB ApXay 3a AWCK co OpojoT
Ha nopavka 10000314 on kopucHUuKkaTa cnyxoa.

Siguria

= | exoni me kujdes kété manual.
m Respektoni udhézimet pér njésiné baze.

Pérdoreni aksesorin vetém:

sq

= me pérpunues ushgimesh té serisé MUMS8, MUM9, MUMSG6.

= me pjesé dhe aksesoré origjinalé.

m pér prerjen, grirjen dhe sitjen e ushgimeve.

» Prekini disget e copétimit vetém né pjesén plastike né mes.
» Mos i prekni kurré thikat dhe tehet e mprehta me duar té zhveshura.

» Mos i fusni duart né enén e mbushjes.

» Pérdoreni cilindrin e ngjeshjes vetém pér té shtyré ushqgimin poshté.



» Mos i montoni kurré aksesorét né njésiné bazé.
» Vendosini i higini aksesorét vetém kur njésia té jeté e palévizshme dhe pajisja té jeté

hequr nga priza.

» Pérdorini aksesorét vetém me té gjitha pjesét e montuara.
» Pérdorini aksesoréve vetém né pozicionin e parashikuar té punés.

Shmangia e démeve materiale

> Mos pérpunoni ushgime qé pérmbajné pérbérés té
forté, si p.sh. kocka, kérce ose bérthama.

» Mos vendosni sende né hinké apo né kuti, p.sh.
lugé gatimi.

» Kontrollojeni hinkén dhe kutiné pér sende té huaja
pérpara pérdorimit.

> Mos ushtroni shumé trysni mbi cilindrin e
ngjeshjes.

Njohja me aksesorét

Pérmbledhje

—Fig. I

Kutité

Mbajtési i disqeve

Kapaku me tubin e integruar t€ mbushjes
Cilindri dhe ena matése

Disku prerés, i trashé/hollé

A  Disku prerés i kthyeshém, i trashé/imét
Disku rende, i imét

B Disku rende, i trashé'

N Disku pér perimet aziatike '

Disku i patateve té skuqura’

Disku prerés SuperCut’

' Sipas modelit

Pérshkrimi

Ndigni késhillat né udhézuesin e
pérdorimit.

Mos i fusni duart né enén e mbushjes.

Vendosja e kapakut

Shénimi i pozicioneve né kuti

> <@

Disqet e copétimit

Emértimi Pérdorimi

Disku prerés, i
trashé/hollé

&

Pritini ushgimet né feta té trasha ose
té holla, si p.sh. frutat dhe perimet.
Shenjat:

® 1 =fetaté trasha

® 3 =fetaté holla

Shénim: Té papérshtatshme pér
pérpunimin e djathit té forté, bukés,
simiteve apo ¢okollatés.

Késhillé: Pritini patatet e ziera vetém
pas ftohjes.

Pérdorimi

Grijeni ushgimin né copé té ashpra
dhe té iméta, si p.sh. frutat, perimet
apo djathin, si p.sh. Gouda apo
Edamer.

Shenjat:

= 2 =ana e ashpér

= /4 =anaeimét

Shénim: Nuk éshté e pérshtatshme
pér pérpunimin e frutave té thata apo
té djathit té forté, p.sh. Parmiggiano.

Emértimi

Disku prerés i
kthyeshém, i
trashé/imét

Késhillé: Grijeni djathin e buté me
anén e ashpér.

Grijini ushgimet mesatare-imét, p.sh.
patatet e plota apo djathin e forté, si
p.sh. Parmiggiano.

Shénim: | papérshtatshém pér
pérpunimin e djathit t& buté dhe me
feta.

Grini ashpér ushgimin si p.sh. patatet
e plota pér toptha apo petulla me
patate.

Disku rende, i
imét

Disku rende, i
trashé

Disku pér Priteni ushgimin né rripa té hollé,
perimet p.sh. frutat dhe perimet.

aziatike

Disku i Prisni patatet t& pagatuara, pér
patateve té skugje.

skuqura

Disku prerés  Pritini ushgimet né feta té trasha ose
SuperCut té holla, si p.sh. frutat dhe perimet.

Késhillé: Veganérisht e
pérshtatshme pér ushgime shumé té
buta e shumé fibroze, p.sh. domate
té tejbéra apo selino.

&

Mbrojtési i mbingarkesés

Mbrojtési i mbingarkesés parandalon démtimin e
motorit dhe té pjeséve té tjera nga mbingarkesa.
— "Ménjanimi i defekteve”, Fage 14

Komandimi

Pérmbledhje e pajisjes bazé

Ky aksesor mund té€ pérdoret me njési té ndryshme
bazé.

Pérgatiteni pérpunuesin e ushqgimit sipas ilustrimit.
—fig.A

Aparat kuzhine i serisé MUMS8

13
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B | Pérpunues ushgimi i seris¢ MUM9

Aparat kuzhine i serisé MUMS6

Pérgatisni grirésen me furnizim té

vazhdueshém

—Ffig. F1-E1

Pérpunimi i ushqimit me grimcuesin e

vazhdueshém

Shénim: Aksesori mund té pérdoret vetém me enén

pérkatése té vendosur.

Késhilla

m Pgrrezultate optimale, pérpunojini né tufé
materialet e prera hollé.

® Mund ta higni enén dhe ta boshatisni pa e hequr
akseorin.

—Fig. I -KE1

Pérfundimi i pérpinimit

— fio. I N

Pérmbledhje e pastrimit

Pastrojini té gjitha pjesét menjéheré pas pérdorimit

qé t€ mos thahen mbetjet.

Pastrojeni secilén pjesé sic tregohet né tabelé.

= Fig.

Shembuj pérdorimi

Respektoni informacionin dhe vlerat e tabelés.

—Fig. KB

Ménjanimi i defekteve

Ushgimet e pérpunuara nuk bien né ené.

Vrima e shkarkimit ose kutia éshté e bllokuar.

1. Ndaloni pérpunimin dhe higeni nga priza.

2. Higni aksesorét.

3. Higini aksesorét dhe higni bllokimin.

Disku copétues nuk rrotullohen as kur punon

njésia bazé.

Kapaku nuk éshté véné si¢c duhet dhe nuk éshté

puthitur né vend.

» Kontrolloni nése kapaku éshté vendosur sakté.

Aksesorét jané mbingarkuar dhe mbajtésja e diskut

&shté thyer né pikén e caktuar té thyerjes. Pjesét e

kémbimit t€ pajisura me piké thyerjeje nuk jané pjesé

e detyrimeve tona té garancisé.

» Njé mbajtése e re disku ofrohet né numrin e
shérbimit té klientit 100003 14.






Many thanks for choosing a Bosch
home appliance!

2o

MyBosch

Register your new appliance now on MyBosch and benefit directly from:

» Expert advice and tips to make the most of your appliance
» Options for warranty extension

* Discounts on spare parts and accessories

 Digital information for use and all appliance data to hand
» Easy access to Bosch Home Appliance Service

Simple to register, free of charge — including on mobile devices:
www.bosch-home.com/welcome

Need some help?
You can find it here.

Expert advice on your Bosch home appliances, help with problems or repairs by professionals
from Bosch.

Discover all the different ways Bosch can assist you:
www.bosch-home.com/service

The contact details of all countries are listed in the attached service directory.

BSH Hausgeridte GmbH
Carl-Wery-StraBe 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

8001299176 (060520)
sl, hr, sr, mk, sq


https://www.bosch-home.com/welcome
https://www.bosch-home.com/service
https://www.bosch-home.com
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